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Istruzioni di montaggio e di assistenza
Specchio retro illuminato

I

LOTUS

Installation and service instructions
Back illuminated mirror

GB

Instructions de montage et d’entretien
Miroir rétroéclairé

F

Montage- und Serviceanleitung
Spiegel, rückseitig beleuchtet

D

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
N° MB0488/07
Data: 09.07.2021
Cod: OKAT07
 OKAT08
 OKAT09
 OKAT10
 OKGL01
 OKGL02
 OKGL03
 OKGL04
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Schema di foratura
Drilling’s diagram

Schéma de percement
Löcherschablone
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Schema di foratura
Drilling’s diagram

Schéma de percement
Löcherschablone

OKAT09

OKAT10
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Ø 1600
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Schema di foratura
Drilling’s diagram

Schéma de percement
Löcherschablone
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Schema di foratura
Drilling’s diagram

Schéma de percement
Löcherschablone
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DATI TECNICI

Illuminazione: 
LED - 11,5 W/mt.

CRI: 85

Assorbimento: 
OKAT07= 12 W
OKAT08= 21 W 
OKAT09= 44 W
OKAT10= 33 W
OKGL01= 21 W
OKGL02= 37 W
OKGL03= 37 W
OKGL04= 51 W

Temperatura colore: 
3000 K.

Tensione: 
110 ÷ 240 V - 50 ÷ 60 Hz (Europa/USA).

Classe isolamento: 2

Grado di protezione (IP): 44

Accensione: 
prevedere comando remoto.

Componenti:

I TECHNICAL SPECIFICATIONS

Lighting: 
LED - 11,5 W/mt.

CRI: 85

Absorption: 
OKAT07= 12 W
OKAT08= 21 W 
OKAT09= 44 W
OKAT10= 33 W
OKGL01= 21 W
OKGL02= 37 W
OKGL03= 37 W
OKGL04= 51 W

Colour temperature: 
3000 K.

Voltage: 
110 ÷ 240 V - 50 ÷ 60 Hz (Europe/USA).

Insulation class: 2

Degree of protection (IP): 44

Switch: 
please arrange the remote control.

Components:

GB

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Eclairage: 
LED - 11,5 W/mt.

CRI: 85

Absorption: 
OKAT07= 12 W
OKAT08= 21 W 
OKAT09= 44 W
OKAT10= 33 W
OKGL01= 21 W
OKGL02= 37 W
OKGL03= 37 W
OKGL04= 51 W

Température couleur: 
3000 K.

Tension: 
110 ÷ 240 V - 50 ÷ 60 Hz (Europe/USA).

Classe isolement: 2

Dégré de protection (IP): 44

Allumage: 
prévoir commande déportée.

Composants:

TECHNISCHE MERKMALE

Beleuchtung: 
LED - 11,5 W/mt.

CRI: 85

Leistung: 
OKAT07= 12 W
OKAT08= 21 W 
OKAT09= 44 W
OKAT10= 33 W
OKGL01= 21 W
OKGL02= 37 W
OKGL03= 37 W
OKGL04= 51 W

Farbtemperatur: 
3000 K.

Spannung: 
110 ÷ 240 V - 50 ÷ 60 Hz (Europa/USA).

Isolationsklasse: 2

Schutzpegel (IP): 44

Schaltung: 
Fernschalter ist vorzusehen.

Komponenten:

DF
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874/2012
12 kWh/1000h

OKAT07

L
E
D

Questo dispositivo è 
munito di lampade a 
LED integrate.

Le lampade di questo dispo-
sitivo non sono sostituibili.
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874/2012
21 kWh/1000h

OKAT08

L
E
D

Questo dispositivo è 
munito di lampade a 
LED integrate.

Le lampade di questo dispo-
sitivo non sono sostituibili.
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874/2012
44 kWh/1000h

OKAT09

L
E
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Questo dispositivo è 
munito di lampade a 
LED integrate.

Le lampade di questo dispo-
sitivo non sono sostituibili.
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874/2012
33 kWh/1000h

OKAT10

L
E
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Questo dispositivo è 
munito di lampade a 
LED integrate.

Le lampade di questo dispo-
sitivo non sono sostituibili.
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874/2012
21 kWh/1000h

OKGL01

L
E
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Questo dispositivo è 
munito di lampade a 
LED integrate.

Le lampade di questo dispo-
sitivo non sono sostituibili.
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874/2012
37 kWh/1000h

OKGL02

L
E
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Questo dispositivo è 
munito di lampade a 
LED integrate.

Le lampade di questo dispo-
sitivo non sono sostituibili.
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874/2012
37 kWh/1000h

OKGL03

L
E
D

Questo dispositivo è 
munito di lampade a 
LED integrate.

Le lampade di questo dispo-
sitivo non sono sostituibili.

A++

A+

A
B
C
D
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A

874/2012
51 kWh/1000h

OKGL04

L
E
D

Questo dispositivo è 
munito di lampade a 
LED integrate.

Le lampade di questo dispo-
sitivo non sono sostituibili.

ATTENZIONE: L’installatore deve verificare che il tassello in dotazione sia idoneo per il tipo di 
parete su cui si effettua l’installazione. In caso contrario, deve utilizzare il tassello più adeguato 
per garantire la sicurezza del montaggio.

WARNING: The installer must ensure that the supplied expansion plug is suitable for the type of 
wall he is fixing to. If not, he shall use the most appropriate wall plug to ensure assembly safety.

ATTENTION: L’installateur doit vérifier que le tasseau fourni est approprié pour le type de mur 
sur lequel l’installation est effectuée. Dans le cas contraire, il doit utiliser le tasseau le plus adapté 
pour garantir la sécurité du montage.

ACHTUNG: Der Installateur muss sicherstellen, dass der mitgelieferte Dübel für die Art der Wand, 
an der er befestigt werden soll, geeignet ist. Andernfalls, muss er den am besten geeigneten Dü-
bel zur Gewährleistung der Montagesicherheit verwenden.
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BOFFI s.p.a. - Lentate sul Seveso (MB) - via Oberdan, 70 
Tel. 0362/534.1 r.a. - Fax 0362/565077

5 x 60 mm

Ø8 x 51 mm

L N

8 mm.
max.


